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I φυλλες ύπό δος Μαρίας Ζ ερβουδάχη.

Τ Ο  Ε Μ Β Λ Η Μ Α  Τ Η Σ  Ε Κ Θ Ε Σ Ε Ω Σ  
Η Π ΑΡΙΣΙΑΝΗ

Προ σαράντα πέντε άκριβώς ετών εις μέγας σοφός της 
Γαλλίας, νεανίας τότε άγνωστος περιεπάτει είς τόν εύρύν 
περίβολον τής Έχθέσεως του 1855. Ητο ό Ερνεστος Ρε- I 

I νάν. 'Ο περίπατος έχεΐνος έδωκεν αφορμήν είς έν ωραιον 1 
ί άρθρον, έπιγραφόμενον: ή Ποιησις εις την  Εχθεσι>, εχ ·οο I
I οποίου οί λόγιοι τής εποχής εκείνης άπήλαυσαν μεγάλην φι- I 
I λολογιχήν άπόλαυσιν.

Είς τό άρθρον έχεϊνο εύρίσχονται φράσεις ως: Τους αγώ
νας τ ω ν  αρχαίων, τα  Ιο6ιΛαια, τα προσκυνήματα τω ν Ιε
ρών τόπων, διεδέχθησαν σήμερον βιομηχανικοί άγοραπω- 

| Ληοίαι.... καί άλλη : ή Ευρώπη ΰυνεταράχθη και ήΛθε να
I ίδη πραγματείας καί εμπορεύματα χαι άλλη ως αυτήν . Ο | 
ί προφήτης τού αίώνύς μας είχε προείπει ότι θα ήρχετο ή- 
I μέραν, καθ' ήν α ντ ί να  συναντώντα ι οϊ άνθρωποι είς τάς 

μάχας και είς τάς Οίκονομικάς Συνόδους θά διεφιΛονείχουν 
τήν επ ιτυχ ία ν  τής χαΜ ιτέρας κατασκευής τω ν μικρών δι- 

I  πύρων.
"Ωστε ό Ρενάν κατά τήν εποχήν τουλάχιστον εκείνην 

¿περιπάιζε τάς Εκθέσεις καί διισχυρίζετο, ότι διοργανόνο- 
μεν βιομηχανικούς διαγωνισμούς συνωδευμένους από άσματα

καί χορούς, διότι ή άκράτητος επίδοσις τής πολυτελείας 
είναι ό επικρατών χαρακτήρ τής νέας ζωής.

Καί πώς είσήχθη ή συνήθεια νά προτιμώνται έν Γ αλλ ίγ  
τά  εύμορφα πραγματα, από τάς μεγάλας ιδέας και τα  ευ- 
γενή πάθη ;

θ ά  τολμ-ήσω νά υποδείξω τάς ενόχους, είχεν ειπει ό Ρ ε
νάν : Ε ίναι αί γυνα ίκες.

Καί ακολουθεί : Α ν τ ί,  λέγει, νά  απαιτούν αί γυναίκες 
από τούς άνδρας μεγάλα έργα, το.Ιμηράς επιχειρήσεις, πρά
ξεις ήρωϊκάς, Ζητούν πΛούτοτ διά νά  Ικανοποιούν τάς προ
στίμου ς ορέξεις τω ν.

Καί τελειόνει τό άρθρον του εκείνο μέ τό εξής συμπέρα
σμα· « Ή  μεγά.Ιη κίνησις τού κόσμου ετέθη είς τήν ύπηρε- 

I σίαν τω ν ενστίκτων τής γυναικός, όχι μεγά.Ιων ενστίκτων  
δ ι’ ών ¿-/.τινοθοΧεί περισσότερον παρά διά τω ν τού Ανδρος 
το θειον ιδεώδες τής (ρύσεως μας, άΧΛά τώ ν κατωτέρων εν
στίκτων, τά όποια άποτε.Ιονν τόν όΧιγώτερον ε'υγενή ρό- 

I .Ιον τής άποστοΧής της».
¥■ *
*

Κατά τόν ήμιουν αιώνα, ό όποιος παρήλθεν, άφότου ό 
I Ρενάν έγραψε τό άρθρον τοϋτο, ό'έν μας φαίνεται οτι ή Πα- 
I ρισιανή γυνή έλαβε τήν άπόφασιν νά βαδίση μέ άπλουστερον 
I τρόπον είς τήν ζωήν. Τουναντίον φαίνεται καταβαλοΰσα θυ- 
■ σίας, όπως συλλέγη ολα τά  άπηγορευμένα μήλα, τά  όποια 

ή ξανθή Εύα άφήκεν άπο τής παλαιοτάτης εποχής νά κρέ- 
μωνται είς δλα τά άπηγορευμένα δένδρα του κόσμου.

Ό  X. P au l Bourget, 0 όποιος γνωρίζει τόσον καλα τήν 
γυναικείαν ψυχήν, μας καταγγέλλει πάλιν και αυτός μέ τό 
νέον του βιβλίον αή ΠοΛυτέΛεια τώ ν άΛΛων» οτι οί περισ
σότεροι τών συζύγων είναι άναγκασμένοι νά έργαζωνται ως 

I σκλάβοι, διά νά χορταίνουν τήν άχόρταστον δίψαν τής πο- 
I λυτελείας τών συζύγων τω ν .· ..



ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ
Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Ε  Τ Ω Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν

"Ωστε ό γλύπτης, ό όποιος ύψωσε σήμερον επί τής μεγά- »τραβήξω καλόν αριθμόν εις τό λαχεΐον τοϋ γάμου, έπω?5.
λης καί κυρίας εισόδου τής Έκθέσεως την μορφήν μιας Πα- »λήθην τής ευκα ιρ ία ς....»
ρισιανής Γυναικός, στολισμένης, ως μόλις να εξήλθεν απο τόν 
ράπτην της, διερμηνεύει προφανώς την ίδεαν εκείνην του 
Ρενάν. Ναί· είναι έν σύμ.βολον ή πολυ μεγάλη αυτη γ υ 
ναίκα, ή πολύ έν τούτοις πιεσμένη, ην αισθάνεται τις στεΐ- 
ραν ύπό τάς άναπεπταμένας πτυχας του μανδυου της. Είναι 
ή αδελφή τών ωραίων έπισκεπτριών, αι οποΐαι με το αε
ρώδες τό πετάκτόν υφος των παρουσιάζονται προ τής μ,εγα- 
λης θύρας τής Έκθέσεως. Άπό του ύψους του υποβάθρου 
της ή ΙΊαρισιανή αύτη παρακολουθεί μέ το βλέμμα τον δρο- 
μον του ποταμού, τά  πλοία, τάς άμάξας, τα τραμ, τον κο-

, ·/ \ / V ί/
σμον ó όποιος τρέχει, αγωνίζετα ι, δ ιαγκωνίζεται, οπως
φθάσν) εις τό σημεΐον τής μεγάλης συναθροισεως· είναι η 
βασίλισσα όλων αύτών τών πραγμάτων. Ειμεθα ολοι ot 
τρελλοί δούλοι λατρείας, τής όποιας αύτη είναι τό εί'όωλον.

Άπό τού ενός μέχρι τού άλλου άκρου τού κατοικουμένου 
κόσμου, οί γυναικωνΐτα ι εύρίσκονται εις συγκινησιν, τα  χα
ρέμια άναστατόνονται. Παντυΰ ή ηλακάτη εγκατελειφθη 
επί τής πέτρας τής συζυγικής εστίας. Ολαι θέλουν να 
"δουν την ’Έκθεσιν. Γραΐαι καί νέαι ολαι τρέχουν, ολαι 
σπεύδουν νά προσφέοουν τόν φόρον τής υποταγής των εις 
την μεγάλην θεάν, εις την ΓΙαρισιανήν γυναίκα.

Τό θέαμα αύτό οσον είναι εύχάριστον καί επαγωγόν, είναι 
άναντιρρήτως καί άνησυχητικον. Εαν ο Ρεναν εχν) δίκαιον, 
εάν αί παγκόσμιοι Εκθέσεις αναπτύσσουν εις τήν ψυχήν 
τών γυναικών τήν αγάπην τής πολυτελείας, τ ι θα γίνουν 
οί άνδρες ;

Κάθε ΙΙαρισιανή, ώς λέγει, ό Β ο ΐΐ^ β ί, θέλει νά φορή <ρο- 
ρέμ.ατα, καπέλλα, άσπρόρρουχα, παπούτσια απο τα  κατα
στήματα τής όδού (1θ 13 Ρ&1Χ· Και ουτω οι μεν πλούσιοι 
σύζυγοι βαίνουν πρός τήν καταστροφήν των, καί οί πλούσιοι 
άναγκάζονται νά έργάζωνται διπλασίως διά νά πληρόνουν 
τά  περ ιττά . Ε ξαντλούντα ι, εκνευρίζονται, αφανίζονται τό
σον, ώστε νά βαδίζουν κα τ’ εύθεΐαν πρός τήν παραλυσίαν 
καί τάς συγγενείς ταύτης παθήσεις.

Λέν έχω τήν ελπίδα οτι θά συγκινήσω μέ τήν θλιβεράν 
αύτήν εικόνα δσας κρατούν εις τάς ωραίας χεΐράς των τάς 
τύχας μας. Είναι αδιόρθωτοι καί αθεράπευτοι, καθώς άλ
λω ς 'τ ε  μόναι των ομολογούν τό ανίκανον τής καταστά- 
σεώς των.

’Ιδού μία επιστολή κόρης ΙΊαρισιανής, ή όποία διερμηνεύει 
πιστότατα τόν τρόπον τού σκέπτεσθαι τής μεγάλης μερίδος 
τών Παρισιανών δεσποινίδων τού τέλους τού α ίώνος.Ή  έπ ι- 
στολογράφος αυτη ήγάπα έναν ποιητήν, οοτις, φεύ ! δέν 
είχε τίποτε άλλο παρά τήν λύραν καί τά  όνειρά τού. Έάν 
ήκουε τήν καρδιάν της μόνον θά τόν ένυμφεύετο. Ά λ λ ’ 
επειδή ήκουε τόν πρακτικόν νοΰν της έπροτίμησεν έναν πλού
σιον σύζυγον. Ή  κόρη αυτη είναι οσον ειλικρινής, τόσον 
καί πρακτική. Ιδού πώς εκθέτει τά  κα τ’ αύτήν :

« Ήσθάνθην οτι ήμην ανίκανος νά υποταχθώ εις τήν ύγιά 
)>καί απλήν φιλοσοφίαν,ήν οφείλει νά άντιτάσσγ) τις εις ζωήν 
»περιωρισμένην καί πτωχικήν. Καί άφού είχα τήν τύχην νά

»Γνωρίζω νέας γυναίκας χωρίς περιουσίαν, τας όποί*. 
»εκτιμώ καί άγαπώ·'Υπέκυψαν μετά γεννκιότητος εις ζ ^ ,  
»περιωρισμένην καί έντ ιμ ον .... Λατρεύουν τά  παιδιά των, 
»καί περιποιούνται άσυνειδήτως τούς άνδρας τω ν ...Ά λλ1 
»είξεύρετε δτι δλαι καταβάλλουν αληθείς άγώνας νά <pOj. 
»σουν, κατά τό φαινόμ.ενον τούλάχιστον, τάς πλουσιωτέρ*; 
»των οικογένειας. ΕΙνε πάλη διηνεκής, έκνευριστική κατέ 
»τών όλονέν αύξανομένων εξόδων μ.έ προϋπολυγισμον πάν.
»τοτε στάσιμον  Έν τούτοις ούτε μία έξ αυτών δεν θ)
»ύπετάσσετο εις τήν ανάγκην νά μή επιδεικνύεται. Έχετ= 
»παρατηρήσει τά  μικρά τεχνάσματα, τάς επιτήδειας 
»μελετημένας κινήσεις, αί όποΐαι άποκρύπτουν είτε εις τά; 
»έπ.σκέψεις, ε ίτε εις τόν δρόμον τά  παλαια  υποδήματα υπό 
»τά  άκρα τών έσθήτων καί τά  σχισμένα καί λερωμ.ενα γαν- 
»τ ια  ύπό τά manchon; Έ χ ετε  άντιληφθή τήν προφανϋ 
»στενοχώριαν τής οίκοδεσποίνης δια την άποτυχιαν τού γλυ· 
»κίσματος τού τε ’ίου της, τό όποιον παρεσκευασεν αδαή; 
»υπηρέτρια, εύθηνά πληρωνομ.ενη. Ολαι αυται αι θαυμα- 
»σιαι γυναίκες, αί κατά τό πλεΐστον ευφυείς θα εκοκκινιζαν 
»εάν ήναγκάζοντο νά ομολογήσουν διά τήν στενοχώριαν, ήν
»αισθάνεται ό εγωισμός των διά τας άθλιοτητας αυτας......
» Ή  δίψα λοιπόν ή υπερβολική τής πολυτελείας, τής μκ- 
»νίας νά φαινώμεθα περισσότερον παρά δ ,τ ι εί'μεθα, sívs 
»ελάττωμα συμφυές μέ τήν φύσιν μας, τό όποιον θά μάς 
»κάμνει πάντοτε νά θυσιάζωμεν τάς κλίσεις τής καρδιάς μα; 
»εις τό πρακτικόν πνεύμα τής εποχής . . »

Ό  Ρενάν εις τήν προγνωστικήν του είχε προίδει τήν έ ξ ο -  

μολόγησιν ταύτην. ’Ά  ! ή πολυτελεία τών άλλων ! Μου 
φαίνεται δτι εάν ή μεγάλη Παρισιανη τής Πύλης τής Εκθε- 
σεως είξευρε νά γράφν], θά έγραφε τήν ίδιαν έ ξ ο μ ο λ ό γ η σ ι ν .

(Κατά το ν  Gaston Deschamps)
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Ε έρ ι. Δέν τήν έμελε πλειά  γιά  τά  πρόβατα της, μονάχη 
|ψη της ήτανε τό βασιλόπουλο μέ τό κάτασπρο ατι. Κφ- 
„ βε στό δάσος καί άκουσε τού; πυροβολισμούς τού κυνηγου 
« ί  άκουσε τό ποδοβολητό τών άλογων, δσω αίστανουνταν 
5τι πλησίαζε τόσο περισσότερο έτρεχε καί πάνου ^στο  ̂βια- 
|αό δρόυ.ο της ξελύθηκαν άπό τό μαντύλι πού τα  κραταγε 
:ά πλούσια χρυσά μαλλιά της καί τής περιτριγύρισαν το · 

______X-.«, χτηΤ ό δοόυ.οε είχε ξανάψει και την .

δηγά- 
νέο τούς

τα ι τυ ιν =·*«“ *··«■■ -.........   ■ · . , ,
είπε τούς γάμους τού γυιού τού βασίλειά πού θα γινουνταν
τή δεύτερη ’μέρα τής Λαμπρής. Ά κουγε και η χωριατο-
πούλα, άκουγε χωρίς νά πάρν, άνάσα, άκουγε και  ̂αιστανουν-
ταν πώς μέ τά  λόγια τού γέρου, πού με χαρα ελεγε στους
συντοπίτες του τούς γάμους τού βασιλόπουλου τής χωράς
τους, έφευγε ή δική τη ; ζωή, έφευγε κάθε ’ χωρά που είχε
πλάσει κάθε εύτυχία πού είχε όνειρευθή και τοτε μοναχα
" Λ Κ ί Ο ΐ  Λ  ΙΑ  Vis/ 1 ' ' Α  '  - y , V >

m  πΑουυια r "  ··" ;■■■’■ ( _ · : ; ; ■ , ^  | ε ΐ§ε πόσο ψηλά πέταξαν τά  δνειρά της και ποσο ευκο οχα-
L f o προσωπάκι της, που ο  ̂ ρομος^ ε χ■ ^   ̂ λαστα ήτανε τά  παλάτια  τής εύτυχίας της.
ιτεφάνωσαν με φωτεινό στεφάνι. Ετρ~χ=. Ύ |Κίεφάνωσαν μέ φωτεινό στεφάνι . .. ,
ί,άμεσα στά δένδρα σάν άλλη Ά ρτεμ ις, χ ω ρ ί ς  τ ο ξ α  χωρίς

k ( Λ   η  Λ-.7/· m A n v  ί σ ε

Γύρισεν άθυμη καί μαραμμένη στη φτωχική καλυβα της 
■ · -  ' ξκνασηκωθή. Και τωρα

B f  j " • J ’  -  V  I y , / γ  γ

τήν έβγαζε ό δρόμος πού «κολούθαγε, καμμια αλλη  ̂
δέν γέμιζε τήν ψυχήν της παρά πώς νά ξαναόγ τον ομορ- 
ρονειό, τό ζηλεμμένο παλληκάρι πού είδε να περασν, σαν φ - 
U  εικόνα άπό μπροστά της καί νά χαθή μεσα στο δα 
«ς. Μονάχα σάν έφτασε στόν κάμπο μπροστά στο λιβαάι 
L· έβοσκε ταχτικά  τά  πρόβατά της καί άγναντεψε απο 
£ ρ ,ά  τήν καλύβα της καί δέν άκουγε ποια κανένα θο- 
«,6ο, τότε είδε πώς έχασε τό δρόμο καί χωρίς να το κατα 
λάβη, απ’ άλλο μονοπάτι γύρισε πίσω στό ίδιο μέρος απ 
ίζοΰ έΕεκίνησε καί έτσι έχασε τό δρόμο που θα γ η ?εψε .ο

\ > λ  . . Δ  '/ γ / ι ί Υ ΐ , ι Υ

;ψη ] χαράματα
τ ια  πού είχε όνειρευθή.

Ο ΘΑΝΑΤΟΣ ΤΗΣ ΧΩΡΙΑΤΟΠΟΥΛΑΣ
Α γάπησε η χωρικτοπουλα η ο|χοο<ργ], το βκσιλοπουλο, 

τδ ^οναγογυιδ του βκσιλ^Χ Υ.&ι τον αγαπησε (Λ ολη την δν- 
να^-ΐν της άμοιρης χχ\ άδολης ψυχν]ς της. Και τωρα πεθα ί
νει η γωριατοπούλα ή δ»χορφη, πεθαίνει απ τον ααϋ[Λ0 της» 
γ ια τ ί τδ βασιλόπουλο νυμφεύεται την πλούσια βασιλοπούλα 
του γείτονα του βασιλέα, την α^αρη χ.αι άσχημη <*?χ,ον" 
τισσα.

Μιά μέρα έ'Λει που άναμεσα στον χ,αταπρασινο χαμτο 
εβοσκε' τά  πρόβατά της άκουσε ποδοβολητό αλόγων, άσυνη- 
θιστο, νά ταράζνι τήν ερημιά τού χωριού της καί είδε νά 
περάσνι άπό σιμά της ένας όμορφονειός πάνου σ’ ένα κάτασ
προ άτι καί άλλο ασκέρι νά τόν άκολουθάν).Ό Ά ϊγιώργης '· 
φώναξε καί έκαμε τόν σταυρό της, ποτε εξω απο τόν αλμύ 
τής εκκλησιάς τού χωριού της δεν ειχε δει τέτοιο παλλ/ι- 
κάρι.

Τρόμος τήν έπιασε, μάζεψε τά  ζωντανά της καί ήρθε 
στήν καλύβα της γιά  νά πή τής μάννας της, τό τ ί είδε,έκει 
έμαθε πώς ό καβαλάρης ήτανε το βασιλόπουλο πού πηγαιν- 
στό κοντινό δάσος τού χωριού τη ; νά κυνηγήσν) καί Λώς

ΑΙ Γ Ϊ Ν Α 1 Κ Ε Σ  Κ Α Τ Α  TON X I X  ΑΙΩΝΑ
18 9 1  — 19 00

Το 1893, διαρκούσης τής Παγκοσμίου Έ κθέσεως, συνε 
κλήθη ¿ V  Σ ικάγω  Διεθνές Γυναικεΐον Συνέδριον α ι συνε- 

διάοκεσαν οκτώ ημέρας, χ ιλ ιάδες δε κοσμουριασεις του

μ  μονάχη τή σκέψη πώς να *αγ στη χωρα και όγ  ^  Αύστραλ ία  ήκολούθησε τό παράδειγμα των-
η .  ,  .  I  / V  I  λ  _ 5 .  // Μ C  ι γ λ  r f  Γ  Ρρασιλοπουλο,
; Πράγμα 
τόν χρόνο
ΐιάθε μεγάλο σάββατο γ ιά  νά πουλήσουνε τ ’ άρν,ά

λ- ι ΐθ ΐ/ -± η  ι vtit, ,  ν  r

:ουλ° ’ , , ν ffiooà τό U tah , αμα τή  άνακηρύξει αύτού εις Π ολιτείαν, επρα
•μα πολύ δύσκολο γ ιά  αύτήν, γ ια τ ί μοναχα μ ια  φορα ^  ^  ^  δημοψηφίσματος, ά λ λ ’ ό νόμος δεν επεκυρωθη
νο πήγα ινε στή χώρα, μαζή μέ τους γονειους τη ς , ^  ^  % ^  επόμενον έτος δτε επεκυρωθη και ο
ν ά λ ο  σάββατο γ ιά  νά πουλήσουνε τ  αρν,α το υ ,, και

ν’ άγοράση καί ή ύ ι υ γ ^  ^  χρυσοστολισμένη λαμπρυάτικη 
λαμπάδα‘της. Έ πρεπε δμως νά περιμένν, δυο μήνες δυο μα- 
*ουούς καί ατελείωτους μήνες, οσο να ρθ·/·, Π ^  ο,κμεν/ς 
¿κείνη,μέρα."Ολον τόν καιρόν αύτόν πέρναγε ή χωριατόπουλά 
θλιμμένη καί έχανε τά  ρόδα Απ’ τ ’ δμορφο προσωπάκι της, 
τΙ γέλοιο άπ ’ τό γλυκό της στόμα, καί τή χαρά πού παντα 
πλημμύριζε τήν ψυχή της. Ή  μόνη παρηγο?1ά της ητανε να 
βρίσκεται κάθε αυγή στήν Γδ'ια θέση πού ειδε γ ια  πρώτη 

Κρά τόν δμορφο καβαλλάρη, τόν Ά ϊγ ιώ ργη  της, και εκει 
Κ άμεσα στόν κάμπο πού τώρα άρχιζε νά στολίζεται με^το 

άνοιξιάτικο καί πλουμιστό φόρεμα του να  ̂ πλεκή ^

τής πολιτείας Odaho. f , .
Έν Γαλλία , τό 1896 αί γυναίκες άπεκτησαν το δ ι-UiV ι  αλΛίρς, τυ I ; , »

καίωαα τού νά διαθέτουν κατά βουλησιν τα  κέρδη της 
έργασίας των. Τό 1897 αί έγγαμοι γυναίκες, νά *«ρου«η«-εογασιας τω ν . ι υ  ι ι  ί * , rpv
ζ Ι „ « ι  ώ ;  [ « ί ρ τ , ρ ε ς  « ¡ !  t í  x o J . T . x i  ! » ' , , « ■  Τ ο  S, 
1898 τχ ϊς  ¿χετράχη νχ «U τά ς . « Ι ο γ «  τ » .

.φανταστικά δνείρα τής εύτυχίας της, τάπειό  άερινα και φω
τε ινά  παλάτια  τής χ* ?* ; σης καί έτσι περνούσε ο καιρός, 
καί δσο περνούσαν ή ’μέρες τόσο καί πειό άνυπόμονη γινουν- 
ταν ¿κείνη. Μά ή μοίρα ή κακή γιά  άλλο είχε γραμμένη 
τή μέρα,πού μέ τόσο καρδιοχτύπι περίμενε ή χωριατόπουλά

¿αποροδικών.
‘ Τό αύτό έτος έν Λουψιάνα « ί  φορολογουμεναι γυναίκες, 

έπετράπη νά ψηφίζωσιν εις τά  οικονομικά ζητήματα. Η 
Dr Anito Newcomb M cgee, διωρίσθη στρατιωτικός ια
τρός, μέ τόν βαθμόν ΰπολοχαγού.

Τό 1899 αί'τησις ύπέρ τού άφοπλισμού τών εθνών, υπο-
γεγραμμένη ύπό τριών εκατομμυρίων γυναικών, άντιπροσω-

χ , ΐ χ δ ,  x o « i  Ι * ™ , ·  6χ ε 6α « *  Λ  Ί  M p
τής Ειρήνης, είναι δ’ ή μόνη αί'τησις ή γενομενη επισημως

δ ε κ τ ή .



ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΟΝ ΚΥΡΙΩΝ

Τ Α  Λ Ο Γ Ι Α  Τ Η Σ  Θ Α Λ Α Σ Σ Α ΣΤδ δεύτερον Διεθνές Συ|/.βούλιον των Γυναικών, έλα?ε 
χώραν έν Λονδίνω, μ,έ αντιπροσώπους δέκα Εθνικών Συμ
βουλίων, καί άπεσταλμ.ένας έξ δλων σχεδόν των πολιτ ι
σμένων εθνών, συμπεριλαμβανομένων τών 'Ηνωμένων Πολι
τειών, της ’Α γγλίας μετά τών άποικιών της, τ-ής 'Ρωσσίας, 
Φιλανδίας, Σουηδίας, Δανίας, Γερμανίας, Αυστρίας, ’Ολ
λανδίας, Βελγίου, Γαλλίας, Ισπανίας, ’Ιταλίας καί Κίνας.

Τό αύτο έ'τος αί γυναίκες έν Γαλλί^ απέκτησαν την 
άδε ιαν του δικηγορεΐν.

Ό φ έ λ ε ο α ι  τ ο ΰ  Α , ιώ ν ο ς

1. Έξαιρουμένων έπτά πολιτειών έν τα ΐς λοιπαΐς έπετράπη 
εις τάς γυναίκας, να διευθύνωσι μο'ναι την περιουσίαν των· 
τό αυτό προνο’μιον τα ΐς έδόθη καί έν τγ  Μεγαλγ) Βρεττανία 
μετά τών αποικιών της, Σουηδία, Νορβηγί^, Δανία, Χ\ύ- 
στρία, Ρωσσία.

2. Τό δικαίωμα εις τάς έγγαμους γυναίκας νά συντάσσωσι I 
διαθηκην εις τάς Η νωμένας Πολιτείας, Μεγάλην Βοεττα- 
νίαν καί αποικίας, καί ολα σχεδόν τά  Ευρωπαϊκά κράτη.

3. Τό δικαίωμα τών ύπάνδρων γυναικών του νά διαθέτωσι 
τά  κέρδη της έργασίας των, εις τάς 'Ηνωμένας Πολιτείας, 
Μεγάλην Βρεττανίαν, Σουηδίαν, Νορβηγίαν, Δανίαν, Αυ
στρίαν καί Ρωσσίαν.

4. ’Ίσα μετά του συζύγου δικαιώματα κηδεμονίας τών 
τέκνων, εις έπτά πολιτείας.

Ο. Τόν εις μεναλειτέραν ηλικίαν καθορισμών της ένηλικιώ- 
σεως έν Μεγάλη Βρεττανίρι καί Ή νωμέναις ΙΊολιτείαις.

6. Άπο’κτησιν προνομ,ίων καί μέσων άνωτέρας έκπαιδεύ- 
υεως εις ολα τά  πολιτισμ,ένα κράτη.

7. Τό δικαίωμα του όμιλεΐν δημοσία εις τάς Ηνωμένας 
Πολιτείας Μεγάλην Βρεττανίαν καί πλεΐστα τών λοιπών 
κρατών.

8 . Τό δικαίωμα του λαμβάνειν τόν λόγον εις θρησκευτι- 
κάς συναθροίσεις ως καί εις την διεύθυνσιν έκκλησιών τινων.

9. Τό δικαίωμα του νά έργάζωνται εις ολα σχεδόν τά 
έπαγγέλματα.

10. ’'Αδειαν του μετέρχεσθαι ολας τάς έπιστήμ.ας έν ταΐς 
Ήνωμέναις Πολιτείαις, έξαιρουμένης της διακονίας αίρέσεών 
τινων καί της νομ.ικης εις τινας πολιτείας.

11. Τό δικαίωμα τοϋ πέμ.πειν αιτήσεις εις Δημοτικά 
Συμβούλια, Νομικά Συμβούλια, καί Βουλάς εις ολα σχεδόν 
τά  κράτη της Ευρώπης.

12. Τό δικαίωμα του διοργανώνειν καί έργάζεσθαι εις ό- 
ποιονδηποτε σύλλογον.

13. Περιωρισμ,ένον δικαίωμα ψήφου εις 25 Πολιτείας, εις 
την Σουηδίαν, Νορβηγίαν, ’Ισλανδίαν, Φιλανδίαν, Ρωσσίαν, 
Πρωσσίαν, Βεστφαλίαν, Jeglezupg-Hsestein, Σαξωνίαν, 
Brunsureh Αυστρίαν, καί Κροατίαν- έλευθέραν ψήφον εις 
την ’Α γγλίαν, Σκωτίαν, Ουαλίαν, ’Ιρλανδίαν καί Καναδα· 
καί πληρη ψήφον εις τεσσαρας Πολιτείας, εις την νήσον του 
Man, Νέαν Ζηλανδίαν, Νότιον καί Δυτικήν Αυστραλίαν..

(Έ κ  τοΰ ’ Α γγλ ικ ού) Ό λ γ κ  Κ ο ϋζη

Μ οιάζουμ ' ή θ ά λα σ σ α  * ’ βγω  γ ι ’  α ντδ  σ υ χ ν ά  μ ο ΰ  λ ε ε ι  
λ ό γ ια ,  π ο ΰ  δεν τά νο ιώ θ ο υ ν  ά λ λ ο ι '  

x a l  σ ά ν  μ ε  β ρ ίσ κ ε ι μ ο να χ δ  τδ βράδυ σ τά χ ρ ο γ ιά λ ι  
ποτε μ α ζ ύ  μ ο ν  π ιά ν ε τ α ι ,  πό τε μ α ζ ύ  μ ο υ κ λ α ί ε ι .

« —άο ΰλε I γ ι ’ α ν θ ρ ώ π ιν η  ώ μ ορφ ιά  π ά ν τ α  ή καρ δ ιά  σον χ α ίε ι  !
Δ εν ε ί ν ’ α λ η θ ιν ά  μ εγά Λ η  

κ α ρ δ ιά , π ο ΐί σ ίδερα ζ η τ ε ί  χ ι ’ α γ ά π ε ς  θ έ λ ε ι  π ά λ ι  
μ\ά x a l  στους β ρ άχους ενο ιώ σ ε  τδ χ ϋμ ά  μ ου τ ι  λ έ ε ι » .

α’ Ε γ ώ  ε ίμ ’ η μ αύρ η  θ ά λα σ σ α  π ο υ  μ ’ ε χ ε ι  γ ια  κ α μ ά ρ ι 
κ α ί  σύμβολο η 'Ε λ ε υ θ ε ρ ία ' 

γ υ ν α ίκ α ς  δ εν  μ ’ εσ χ λά β ω σ εν  η β α σ ιλ η ά  ποδάρ ι 
γ ια τ ί  γ ε ν ν ώ  τ η ν  τ ρ ικ υ μ ία  !»

Κ’ εγώ  τη ς  ε ίπ α ' ι  θ ά λ α σ σ α , μ π ο ρ ε ί γ ια τ ί  δ εν  ε ίδ ες  
μ ε  τ ί γ λ υ κ ε ίε ς  τά μ ά τ ια  τη ς  σ κ λ α β ώ ν ο υ ν  ά λ υσ σ ίδ ες  !»

'Α γ γ ελ ο ς  Ι η μ η ρ ιώ τ η ς .

Λ Ε Ξ Ι Κ Ο Ν  Β Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Ο Ν
ΤΩΝ ΕΠΙΦΑΝΕΣΤΕΡΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ

I '.
»A Ç » «S , σύζυγος του Πέτρου Ά ζα'ίς, συγγράψασα πολ

λά έ’ργα, μεταξύ τών οποίων καί εξ πρωτότυπα διηγημ,ατα, 
τά  όποια καί έδημ.οσιεύθησαν τό 1810- τό υφος των είναι 
κομψόν καί πολύ σαφές.

Ά ζ σ ιλ α ε ς  δ ε  Π ο ρ κ χ ιρ ί γ * ,  ποιητρια, διακριθεΐσα 
μ.εταξύ τών Τροβαδούρων του X II αΐώνος. Πλεΐστα έκ τών 
άσμ,ατίων της άπωλέσθησαν, άλλά καί περιεσώθησάν τινα 
μ.ετρίας αξίας. *0 βιογράφος της λέγει, δτι κατηγετο έκ δια- 
κεκριμ.ένης οικογένειας τοΰ Montpellier, φαίνεται δέ οτι τά 
ποιημάτια άτινα έγραφε πρός τόν εραστήν της Gui Gueri- 
j a l  είχον έμ,πνευσίν τινα  καί διεκρίθησαν ολων τών άλλων, 
τά  όποια ησαν απλά στιχουργήματα.

Ά ζ ρ ο Δ ν ,  δίδυμ.ος αδελφή του Κάϊν, κα τ ’ ανατολικήν 
δέ τινα παράδοσιν, ό Άδάμ. είχε μνηστεύσει αυτήν μ.ετά τοϋ 
άδελφοϋ του ’Άβελ. *0 Κάϊν ομ.ως τήν ήγάπα έπίσης, έγέ— 
νετο ζηλότυπος καί έν στιγμή ζηλοτύπου έρωτικής παραφο
ράς έφόνευσε τόν Ά β ελ .

Ά ,Π αιλόα , θυγάτηρ τοϋ Άχάβ καί τής Ίεζάβελ, ένυμ- 
φεύθη τόν Τοράμ, υιόν τοϋ Ίωσαφάτ, βασιλέως τοΰ ’Ιούδα. 
Μετά τόν θάνατον τοΰ συζύγου της 885 π . X. διεδέχθη αυ
τόν εις τόν θρόνον. Ά λλά  καί ούτος δεν έβασίλευσε ειμή έν 
έτος. Ή  Ά θαλία  καταπνίγουσα πάσαν φωνήν τής φύσεως 
καί ΰπείκουσα μ.όνον εις τήν φιλοδοξίαν της έφόνευσεν ολα 
τά  τέκνα της καί ολους τούς πρίγκηπας τοϋ βασιλικού οίκου 
καί άνεκηρύχθη αύτή βασίλισσα.

Μόνον ό Ζάας, βρέφος ακόμη εις τό λιανόν έσώθη παρά 
τής θείας του Ζοσείβας, ήτις τόν άπεμάκρυνε τών ανακτό
ρων ημιθανή, ένώ ή μήτηρ του έπίστευσε ότι καί αυτός έφο- 
νεύθη. Τά παιδίον νήπιον έτ ι παρεδόθη παρά τής θείας του 
εις τόν μεγαν- ιερέα Τοϊείδαν, ό όποιος τό άνέθρεψεν έντός 
τοΰ ναοΰ. "Οταν όμ.ως ό μικρός συνεπλήρωσε τό 7ον έτος τής 
ηλικίας του, ό μέγας ίερεύς άπεκάλυψε τό μυστικόν εις τούς 
άλλους ιερείς καί λευίτας καί τή βοήθεια των άποκατέστη- 

1 σεν αυτόν εις τόν θρόνον καί διέταξε τόν θάνατον τής Ά θα -
I λίας τό 878 π . X.

ΕΦΗΜΕΡ1Σ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

Ή ιστορία αύτη έχρησίμευσεν εις τόν ένδοξον Ρακιναν ως 
όίόθε σις τής ωραίας τραγωδίας του.

Ά -θα να β ία ι (άγια) θυγάτηρ τοΰ Νικήτα καί τής Ειρή
νης, έγεννήθη κατά τάς άρχάς τοΰ IX  αίώνος εις τήν νήσον 
Αίγιναν. Παρθένος έτ ι άπεφάσισε νά άφιερώσν) έαυτήν εις 
τόν μοναχικόν βίον. Ά λ λ ’ οί γονείς της τήν ήνάγκασαν νά 
Λίανδρευθή μετά τίνος άξιωμ-ατικοΰ, οστις έφονεύθη δέκα έξ 
ρετά τόν γάμ,ον των έτη εις μία' μάχην κατά τών Σαοα- 
εηνών. Άφου έμεινεν έπί τινα  καιρόν χήρα ήναγκάσθη να 
ότανδρευθή καί πάλιν, κατά διαταγήν τοΰ αύτοκράτορος Μι
χαήλ τοΰ Τραυλοΰ, ό όποιος δια βασιλικ.οΰ διατάγμ.ατος ε
πέβαλε τόν γάμ.ον εις πάσας τάς εύγενεΐς χήρας τοΰ βασι
λείου του.

Ά λλ ό δεύτερος σύζυγός της συγκινηθείς έκ τής λύπης 
της καί έκτιμήσας τήν μ.εγάλην αρετήν της είσήλθεν εις 
ροναστήριον. Ή  Αθανασία τότε μετέβαλε τόν οίκον της 
εις μονήν, τήν όποιαν μετά τετραετίαν μετέφερεν εις μέρος 
επομεμακρυσμένον καί άπόκεντρον, οπου έκτισε τρεις έκκλη 
σίας. Ή  μ.ονή της ώνομάσθη Τ ε μ .ία . Βραδύτερον ήναγκά- 
βίη νά μεταβή εις Κωνσταντινούπολιν, όπόθεν έπιστρεψασα 
άτέθανε τήν 15 Αύγούστου. 860 . Βραδύτερον άνεκηρύχθη 
ίγία παρά τής Συνόδου. "Ενεκα τής συμπτώσεως τής ήμέ-

Ε Π  I Φ Τ Α Λ Ι  Σ

Η ΔΪΝ Α Μ ΙΣ ΤΗΣ ΑΓΑΠΗΣ

ρας τοΰ θανάτου της μετά τής Κοιμ-ήσεως τής Θεοτόκου, ή 
Εορτή της ώρίσθη τήν 16ην Αύγούστου

  -------

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Κ αν Α .Π .Σ . ’ Α λεξάνδρειαν 100  φρ. έλή φ θ η σ α ν , εΰχ α ρ ισ το ”μεν.
— Κ αν Α .Ι .  Ροστόβη, συνδροααί δύο ετώ ν έλή φθησαν εύχ α ρ ιστο ϋ-  
μεν. — Κ αν Μ .Α . Κ αλάν.ας επ ισ τολή  σας έλή φ θη  κατόπ ιν άναχω ρή-  
σεως κ . Παρρέν, συνδρομή σας έλή φ θ η . — Κ αν Δ. I. Μ. Τ ρίπολιν, 
συνδρομή σας έλή φ θ η , «Χ ε ιρ α φ ετη μ ένη »  έστάλη  εόχαριστοϋμ.εν.
Κ αν Μ .Π . Ζ υρ ίχην επ ισ τολή  σας έσ τάλη  εις Κ αν Παρρέν, δεν γ ν ω -  
ρίζομ.*ν άν εις έπ ιστροφήν τη ς  δ ιέλθη έκ Ζ υρ ίχ η ς, ανεχώρησε δια 
Τ εργέστης, ιδού δ ια τ ί κα ι δεν σας ε’ιδοποίησεν, γράφομεν ιδ ια ιτέρω ς.
— Κ αν X . Β ουκουρέστιον έπ ιστολή  σας έλή φ θ η , ζη τη θ έντα  σώ ματα  
«Χ ειραφετημ ένης»  έστάλησαν, έγράψαμεν ιδ ια ιτέρω ς. Κ αν Δ Σ 
Κ ω ν)π ολ ιν . Έ ζ η τ ή θ η τ ε  έπανειλημμ.ένω ς από πολλας ο ικογένειας, 
σας έγράψαμεν δ'ις, περ ιμένομεν απάντησές σα ς.— Κ αν Ε .Δ .Φ . Τσα- 
γκαράδα, χρήυιατα συνδρομών έλή φθη σα ν απείρους και θερμας ευχ α ρ ι
σ τ ία ς ,έγρ άψ α μ εν  ιδ ια ιτέρ ω ς.— Κ αν Σ .Π . Σ π ά ρ τη ν .’Ε π ιτα γή  ελη φθη  
πολλας εΰχα ρ ιστ'α ς ,Χ ε ιρ α φ ετη μ ένη  έστάλη  κ .Π ,έγρ ά ψ α μ εν ιδ ια ιτέρω ς
— Κ αν A .B . Π αρισίους/Ο ταν έλή φθη  έπ ιστολή  σας Κ α  Παρρέν ε ιχ εν  
αναχω ρήσει έσ τε ίλα μ εν  δ ιεύθυνσιν σας ϊσω ς σας ίδ ή .— Κ αν Μ .Σ. Ν αυ- 
πλιον.Σ υνδρομαι είσπραχθεΐσα ι έλή φθη σα ν εΰχαρ ιστοϋμεν δ ιακόπτετα ι 
εις δσας δέν έπλήρω σαν. — Κ αν Μ.Ε.Φ. Μ ηλεας. Χ ρ ήματα  εληφθγ^αν  
πολλας ευχαρ ιστίας κ . Μ .Υ .Φ . άρνεΐτα ι π λη ρ ω μ η ν δ ιατε ίνομενη  ot!

Εις τήν μικράν Ικχλησίαν Ινός χωρίου τής Βρεττάνης ένυμφεύθησαν.
Έχει όπου έβαπτίσθησαν και έμαθον ν’ άγαπώσι τόν Θεο'ν, και ν' αγα- 

τώνται, έχει ώρχίσθησαν πίστιν, προστασίαν και αγάπην.
ΤΗτο άναγκαΐος άραγε αίιτός δ όρκος ; Α ί χαρδίαι των δέν το είχαν καμει 

τρό πολλοϋ ; Πόσας φοράς έντός τής ελαφρώς 6πό τών κυμάτων αιωρουμί- 
νης βαρκούλας δέν είχαν κάμει αόςόν τόν όρκον ! Πόσας φοράς δεν έπλασαν 
'έ αυτά όνειρα και δέν έκαμαν τά ’ίδια περι μέλλοντος σχέδια !— διότι ποτε 
δεν άπεχωρίσθησαν τά αγαπητά παιδία— . Πόσας φοράς τό Ισπέρα; κατά τήν 
δΰσιν τοϋ ήλιου επί τής αμμώδους ακτής δέν «’ χαν δώσει άπειρα κρυφά 
ίίλήματα !

"Ω ! πόσον ήγάπα τότε τήν όπερήφχνον Βρεττανήν, τήν κόρην αυτήν μέ 
ιώς μεγάλους διαυγείς γαλανούς οφθαλμούς.

’Από τήν μιχροτέραν ήλιχίαν των Ιλατρεύοντο καί έπαιζον επί τής λεπτής 
*μμου τής παραλίας καί όταν ό Πέτρος δέ Κερουάν έστάλη εις Παρισίους 
χάριν τών σπουδών του, ή Μαργαρίτα έ'χλαυσεν τόσον, ώστε παρ’ ολίγον ν’ 
»ποδάνη.

Τώρα είναι νυμφευμένοι χαί άγαποϋν νά Ινθυμώνται όλα αότα τά πραγμα-
»  χαί τάς γλυκείας χαράς, τάς όποιας ποτέ δέν θά λησμονήσουν.

♦
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!. Έγχατέλειψχν τό άρχαΐον χτήμα τών Κερουαν χαι χατωχηααν εις Παρι- 
«ίους £«ς μικρόν μεσαΤον πάτωμα μιας ήιύχου όδοΰ πλησίον της Μαγόα- 
^νης ’Έχρυψαν τόν Ιρωτά των εις αυτήν τήν ώραίαν φωλεχν τήν περιτρι- 
^ριβμ^νην από ευωόιάζοντα άνθη* Ιν τψ  μεσω τών ρόδων χαι τών ιων ε^ων 

μεθυστική άγχπη χαι λατρεία.
^εν εχωρίζοντο ποτέ· τό άπόγευμα έξη'ρχοντο εφ’ άμάξης, οπως άναπνεύ· 

βουν τόν καθαρόν αέρα δπό τά σκιερά δένδρα του δάσους και νά επαναλαβουν 
πόσον ήγαπώντο* τό έσπέρας επήγαιναν εις τό θέατρον και εντός του κλει- 

βϊοδ θεωρείου πάλιν οι Γδιοι λόγοιάγάπης άντηλλάσσοντο.
Ολχι αυτα'ι αί χ_αραι διήρκεσαν τέσσχρα Ετη, κατχ τά οποΐα η Μαργαρί- 

; ητο βδτυ^εστάτη* ?ν παιδίον Εν χιρουβιμ ξανθόν και ροδο^ρουν, ει^εν η- 
τίσει ακόμη περισσότερον τήν ζωήν της.

Τό μικρόν ήτο τριών ετών ήδη και ήγάπα κα\ τους ούο εξ ισου και οταν η 
του ήρχετο να τό πάρη άπδ τους βραχίονας του πατρος του, έκεινος 

Ιοήκωνεν υψηλά ώστ. ν> μή δ^/αται να 70 φθχση και ηχουοντο τοτε εντός

του δωματίου τρεξίματα τρελλά, φωναι χαρας χαι γέλωτες μεμιγμενοι με τά 
ψελλίσματα του μιχροΟ.

★
* *

Ά λ λ ’ άλλοίμονον ό ουρανός δέν εΐναι πάντοτε γαλανός.
Μίαν πρωίαν δ Πέτρος ελαδι μίαν επιστολήν απο ενα φίλον του, όστις τόν 

προσεχάλει εις το τελίυταΤον νεανικόν γεύμα τό όποιον θα εδιΟε, Ιπειδη μετ 
όλίγας ήμέρας θά ενυμφεύετο.

Εις τήν άνάγνωσιν .τής Επιστολής αδτής ή Μαργαρίτα Εσχε Εν προαίοθη- 
μχ δυστυχίας χαί ή τθά νθη  Ιπί τινα στιγμήν τήν καρδίαν της π ε τ ιε σ μ έ ν η ν .

Θά υπάγης λοιπόν ; τόν ήοώτησεν άγωνιωδώς.
Πρέπει, αγαπητή μου. Βλέπεις ότι δέν δύναμαι ν’ άρνηθώ, διότι ό Μαυ

ρίκιος Διδιέ είναι παλαιό; φίλος του σχολείου χα’ι προσέτι χαλος νέος* χαι η- 
μ=Τς άχόμη πρέπει νά τδν προσχαλέσωμεν, ιινα ι άπαραίτητον,θά μάς διηγηθή 
τά τοΟ ταξειδίου του χαί θά διασκεδάσης πολύ.

Είτα προσέθεσεν : Λέν δυνάμεθα νά ζώμε> μόνοι ώ ; λυχοι* θά είναι πολυ 
γαλοΐον χαί ό κόσμος θά εχπλαγή.

’'Εχεις δίκαιον, λέγει ή Μαργαρίτα* ΰπαγε καί επίστρεψε ενωρίς* 
Ανεχώρησε, άλλά καθ’ όλην τήν νύχτα δέν επέστρεψε. 
νΩ ! αί θανάσιμοι ώραι τής προσδοκίας, όπου άχουμβισμένη επί του παρά

θυρου ή<ουε τδν υπόχωρον θόρυβον τής νυχτός χαι του ανέμου, όπου άγω- 
νιώσα μέ οφθαλμού; πλήρεις δακρύων παρετήρει την έρημον ο^όν προσπαθού
σα νά διακρ'νη εις τδ σκότος τήν σχιαν τού αγαπημένου.

Ποϋ εΐ/εν όκάγει λοιπόν ;
Είκοσι φοράς είχεν έξέλθει εις τδν έξώστην, εις τήν θύραν, διά ν’ »κούση

τόν κρότον τών βημάτων τ ο ν  έ'πειτ« έξησθενημένη γονοπετοΟσα πρδ τής κοι-
τίδος τοϋ μικροϋ έ·ιλ*ιε κρσυγάζοινσα : Πέτρ« ! Πέτρε ! Αδτή ή λέξις έςήρ-
χετο κ«θ’ όλην τήν νύκτσ Ικ τών χειλέων της· οτε, έξηντλημένη πλέον πο-
ρέσσουσ«, Ιρρίφθη έπί τής κλίνης της.

*

* * . . .  
"Οταν Ιπανήλθεν ήτο ήμέρ*' ήτο πελιδνός· τά ένδύματά του κ»ι ή κομη

του «νέδιδον έκ τών οργίων τής νυκτδς εύωδίαν βιολέττσς· ήτο στενοχωρη
μένος, λυπημένος.

Ή  Μαργσρίτα τώ έ’τεινε τούς βραχίονας της άλλ’ εκείνος τήν άπώθησεν 
έλαφρώς λέγων : ’Ά φες με καί συγχώρησέ με.

'Εκείνη τότε έκάθησε πλησίον τον καί τόν παρετήρει Ικπεπληγμένη, έκ
θαμβος, διότι τύν έόλεπεν είς αύτήν τήν κατάστασιν.

'Γπό τύ κράτος τή ; μέθης έκεινος διατελών, δέν έγνώριζε τ ί έλεγε καί 
τής Ιπχνελάμβανε : Συγχώρησέ με ! Συγχώρησέ με !

’Εκείνη βεβαίως τύν έσυγχώρησεν ειχεν έπκνέλθει, ήτο πλησίον της και 
I μετά ’πάθους τύν έσφιγξεν ε’ς τάς άγκάλας της λέγονσκ : Έ νομιζα ότι θά
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πρό ένός έτους άνεχώρησεν εντεύθεν, ποιος λοιπόν έλάμβανε τό φύλ-  

λον; έγράψαμεν. — Κ αν Β .Μ .Κ . ’ Α γ α . Έ λήφθη σαν ε'ύχαριστοϋμεν 
άπείρως δΓ εύγενή  προθυμίαν σ α ς .—Κ αν Ε.Μ . Λ ευχαδα. Συνδρομαί 
σας ελη φθησαν εύχαριστουμ-εν.— Κ ον 0 .Γ ,  Βάρναν <ρρ, χρ . 80  ελη 
φθησαν, εύχαριστοϋμ.εν, φύλλον Κ ας Α . Α . ταχ τίχ ώ ς σ τελλ ε τα ι.
Κ αν Α .Τ . Π ύργον. Συνδρομ-ή σας έλή φ θη . — Κ αν Ο .Σ . Λαρισσαν. 

’Ε π ιστο λή  έλή φθη  απείρους χαί θερμάς ευχαριστίας δι’ ευγενή  σας 
προθυμ.ίαν, Χ ειραφετημ.ένη εσ τά λη . — Κον Τ .Τ . Χ αλκ ίδα . Τας εκ 
Μ εσολογγίου συνδρομας διά Κας Λ. έλάβομεν, πολλας ε υχ α ρ ισ τ ία ς .— 
Κ αν Π.Φ. Λ άρ ισσσν. Συνδρομή σας έλή φ θ η , συνεμορφώθημ.εν όδη- 
γ ία ις  σ α ς .— Κ αν Δ .Α . "Ιον. Τό φύλλον σας εστελλετο  π άντοτε εις 
Ά πε''ρανθον ποιος τό έλάικβανεν ; ζη τή σ α τε  φ υλλάδ ιά  παρα τοϋ τα- 
χυδρομείου έκεΓθεν. — Κ αν Ν .Ξ .Β . Θήραν. Συνδρομή σας ελη φ θη  
εΰχαριστοϋμ.εν, — Κ αν Μ .Κ .Α . Πύργον δρ. 44 ελη φθησαν πολλας ευ

χ α ρ ισ τ ία ς .— Κον Δ .Κ . Κ )πολιν. Ν ομίζομεν ή δ ιευθυνσις όεν
άρχεΓ, συμ,πληρώσατε χαλλ ίτερον δ ιεύθυνσ ιν. — Κον Μ. Α ίγυπ το ν . 
Φ αίνεται δ τι δεν γνω ρίζετε οτι εις τή ν  ’Ε φημερίδα τώ ν Κ υριώ ν Λεν 
δημ,οσιεύονται έργα άνδρών, μ,ελέτη σας πολυ χαλη  — Κον Ν .Δ .Ν . 
Ρώ λον. ’ Α π οστε ίλατε  οσα ε’ισεπρά/θησαν, εγραψαμεν. -Κ αν Μ .Γ .Κ  
Κ αλά μ α ς. ’Ε π ιτα γή  έχ δρ. 4 5 έλή φ θ η , απείρους ευχαρ ιστίας. Δις 
Μ ·Α. έπλήρωσε άπ’ ευθείας — Κ αν Ε .Κ . Α'ίγιον. Συνορομ.η σας έλη -  
φΟη. Τά μ.αϋρα πτερά συνε ιθ ίζοντα ι κα ι εφετος α λλα  μάλλον επι μ αύ
ρων ή  κ ίτρ ινω ν ψ αθ ίνω ν π ίλω ν. — Κ αν Ε .Σ · φρ. χρ. 8 εληφθησαν, 
έγράψαμεν. — Δδα Π.Θ. Λ ε υ κ ω σ ία ν .Ά ν τ ίτ ιμ ο ν  30  ημερολογίω ν ε λ η 
φθη πολλάς ευχαριστίας κα ι θερμά συγχαρ ητήρ ια  και έχ μερουι μου. 
- Κ α ν  Μ .Β Ζ . ΣΟρον δρ. 55 έλήφθησαν εύχαριστοϋμεν άπείρως και

εΰγνω μονοϋμεν διά πολίοός κόπους χα. Α .Σ . έπληρωσε οχι ομως και 
κ. X . — Κ αν Σ .Γ . Γύθειον. Με π ολλήν εύχαρ'στησ ιν θά δεχόμεθα  
εργα σας εις πεζόν κα ι έμμέτρως, δεν ε ίνα ι όμως δυνατόν κα ί προκα- 
ταβολικώ ς νά σάς βεβα ιώ σω μεν ότι θα δημοσιευω ντα ι π άντοτε, διότι 
τοϋτο  έξαρτάτα ι. — Καν Κ .Κ .Β . Γ αλαξείδ ιον. Κ α  Παρρέν ευχαριστεί 
δι’ ενθουσιώδεις κρίσεις σας υπέρ «Χ ειραφετηυ.ενης», ζη τη θ εντα  φ υλ -  
λίδ ια  έστάλη σαν. Πολλάς ευχαρ ιστίας δι’ οί)ς κόπους καταβάλλετε  
ύπέρ έφημερίδος μ α ς .—  Κον Ν .Κ  Κ ω νσ τά ντζα ν . φρ. 52 εληφθησαν  
πολλάς ευχ α ρ ισ τ ία ς .— Κ αν Π.Φ. Γιούργεβον φρ χρ. 48 εληφθησαν, 
πολλάς χαι θερμάς ευχαριστίας. — Κ αν Α .Σ . Χ ιον αποδειζις εσ τάλη , 
δυστυχώ ς ή κ. Παρρέν α π ο τυγχ άνει πάντοτε  εις τας φωτογραφίας 
τη ς , μ ετά  τή ν  επάνοδόν τη ς  όμ.ως θά σάς σ τε ίλ η  πολυ ευχαρίστως 
τή ν  εΐκό α τ η ς . -  Κας Α .Π .Σ . Σύρον - Α . Ε .Φ .  Π ειραιά. -  A .A .Ζ. 
Ν ικολάεφ .— Τ .Τ . Χ αλκίδα. Συνδρου.αι έλή φθησαν εΰχαρ ιστοϋμεν.

ΣΥΝΤΑΓΑΙ
Π α ς ι μ  α δ ά X : α. 2 π οτή ρ ια  γά λα , 2 αυγά  χ τυπ η μ ένα  κα

λά , 2  μεγάλες κ ο υτά λά ς  φρέσκο βούτυρο, ολίγον άλας κ α ι φαρίναν 
τόσην, ώ στε νά σχηματισΟ ή ζύμ η , τ ή ν  όποίαν νά ήν,πορήτε νά π λά -  
ση τε . Ζ υμόνετε καλά, σ χ η μ α τ ίζ ε τε  ότι σχήμα  θέλετε και τα  στελε-

τε  ε’ις φούρνον ζωηρόν. ( #
Ψ ά ρ ι α ,  ά σ π ρ η  σ ο ύ π α .  Μ ικρά μπαρπουνακια,^ λ, 

γ  ο φ ι ο ύ ς η δτι είδος άσπρα ψάρια'. Λ υόνετε  5 κ ο υ τά λά ς  βούτυ
ρο και βάλλετε νά βράση με μ^αν κ ο υ τ ά λ ά ν  φαρίναν κ α ι με 1 0 0  

άσπρο κρασί, άρετσίνω το, αλλα  μπρούσκο. Α μ α  πάρουν β^ασ.ν. Γι

σέ έχανα, δτι δεν θά σέ επανέβλεπα πλέον, άλλ* ιδου είσαι πλησίον μου και 
ελησμόνησα δλας τάς αγωνίας μου.

Τό μικρό μας £χλαιε καί Ιχεΐνο...
Ό λίγα ι ήμέραι διέρρευσσαν, δτε μίαν πρωίαν ή Μαργαρίτα εδρηκε μετα 

ξυ τών επιστολών μί®ν, της οποίας ή μικρά και λεπτή γραφή τήζ επροζένη- 
σεν Ιντύπωσιν· Ικ του φχκέλλου άνεδίδετο η ιδία ευωδια της βιολέττας, την 
όποίαν ήσθάνθη πρό τινων ημερώνεις την κόμην και τά ενδύματα του συζυ- 
γου της. Προς στιγμήν κατέλαβε τήν καρδίαν της ανέκφραστος αγωνία, άλλ  
αμέσως συνελθουσα, εσχισε τον φάκελλον τής πρός τον Πέτρον απευΟυνομέ 
νης αδτής Ιπιστολής και άνέγνωσε τά έξης :

• Τό Ισπέρας σας αναμένω εις τό Ι'διον μέρος, δπου υπήοξαμεν τόσον ευτυ
χείς καί ήγαπήθημεν τόσον τρελλά»·

Τερέζα
Ή  επιστολή διέφυγε τών χειρών τής νέας γυναικός και με οφθαλμούς^ στε  ̂

γνους και άστραπηβόλους είσήλθεν εις το δωματιον του συ,ύγου της και τού 
είπε : Ίδοό μία Ιπιστολή, τήν οποίαν άπεσφράγισα’ είνε ίδική σας άναγνω- 

αατέ την.
Έκεΐνος ήννόησε και ήρχισε νά τρέμη. Ά λ λ α  οόόεμια φιλονεικία μεταξύ 

των έγινεν ήθέλησε νά δικαιολογηθή, αλλ η Μαργαρίτα ψυχρα^προσβληθεί 
σα εις τον έρωτά της, τώ Ιπέβαλεν σιωπήν* αυτη η γαληνη η το φριχωδε- 
στέρα τών φιλονεικιών* ό δ! Πέτρος οστις εγνωριζε τδν χαρακτήρα τής Μαρ
γαρίτας ήννόησεν οτι τό παν ήδη είχε τελειώσει μεταξύ των.

Έδοκίμασε νά δικαιολογηθή νά τής εξηγήση τό λάθος του, ά λλ ’ έχείνη 
δέν ήθέλησε ν ’ άχούση τίποτε· ειχεν όδηγηθή ύπό τών φίλων του παρ’ αυτή 
εν μέθη διατελων, δεν ήσθάνετο κ ατ’ εκείνην στιγμήν, ήτο τρελλός·^ τώρα 
ήννόει τό σφάλμα του και εντρέπετο δι' αυτό, δεν ηγάτχ ποσώς αυτήν την 
γυναίκα, αυτήν τήν Τερέζαν, τής όποίας χθες άκύμη ήγνόει τήν ϋπαρξιν καί 
τήν όποίαν ποτέ πλέον δεν θά επανίοη· ήθελε νά τής έλεγε ολα αυτα, α 
ή Μαργαρίτα υπερήφανος και αγέρωχος έφυγε με την καρδίαν κλειστήν.

Ό  Πέτρος έλαβε τόν πίλον του καί εξήλθεν.
Τό έσπέρας όταν επανήλθεν εύρε τήν οικίαν κενήν ή σύζυγος ειχεν αναχω

ρήσει μετά του τέκνου των.
¥

Έπέστρεψεν είς τήν μητέρα της εις τον παλαιόν πύργον οπου ειχε γεν- 
νηθή, φέρουσα είς τήν αμμώδη μονήρη παραλίαν τήν θλίψιν τής καρδιας

της. , ,
Έ πειτα  Ινδίδουσα είς τάς συμβουλάς τών οικείων της Ιζήτησε το διαζυ-

ΐ ιον· , -  - τ · _1Τό διαζύγιον ! τόν τελευταΐον χαιρετισμόν εις παν ο,τι ειχεν αγαπήσει
είς τό προσφιλές έκιΐνο ον, τό όποιον ύπήφζεν ό πρώτος της ερως, .εις τόν

πατέρα τοΰ παιδίοο τό όποιον θά τής ήτο εις τό έξης ή μόνη της παρη-

Υ°Ρ,α· „ >
Τό διαζύγιον ! Αύτή ή λέξις Ισήμαινε τήν κηδείαν τής καρδιας της την

πένθιμον κωδονοκρουσίαν τοϋ άπολεσθέντος έρωτός της και έκλειε τα ο.τα 
της ένα μή άκούη αύτήν ήτις άδιακόπως Ισήμαινεν δλας τάς θλίψεις της... 
Κ αί Ιν τούτοις ήτο άνάγκη. ΤΗτο δυνατόν νά ζή είς τό Ιξής μετ’ «\θρώπου 
δστις ήγάπα δλλην καί οστις τήν είχε άπεχθώς προδώσει ; καί  ̂ομως ητο 
χριστιανή καί δέν έπρεπε νά διαχωρίση ο,τε ό Θεός είχε Ινώσει’ όποια ανα- 
στάτωσις Ιγένετο εις τήν καρδίαν της τότε ;

Ούδέποτε νά ξανανυμφευθή · τό υπεσχέθη εις τόν  ̂θεόν κατά τας προσευχας 
της. Ποτέ, ποτέ ! ΤΗ:ο χήρα καί τό τέκνον της ορφανόν.

Έ χει τά πάντα τής υπενθύμιζαν τόν πρώτόν της έρωτα- τα παντα, ά̂πο 
του επί τών κλάδων πεηνοϋ, μέχρι τής χλόης τών λειβαδιών. Όμοϋ ειχον 
αγαπήσει τό έρημον αύτό τοπείον όμοϋ επίσης είχαν ίνέλθει, τούς δψηλους 
αυτούς βράχους οπου μίαν ήμέραν παρ’ ολίγον νά όλισθήσουν καί νά πέσουν 
ι ’ις τήν θάλασσαν· διατί λοιπόν b Θεός τούς έσωσεν ; θά άπέθνησκαν τοτε με 
τάς πλάνας τοϋ έρωτός των, ένψ τώ ρα;.. >

Κ αί διήρχετο ουτω όλας τάς ήμέρας της μέ τάς ιδίας αναμνήσεις, με̂  τας 
ιδίας θλίψεις. Οί οφθαλμοί της ήσαν στεγνοί, άλλ’ ή ψυχή της έκλαιε επι του 
κοιμισμένου είς τούς βραχίονας της τέκνου της... Δυστυχές μικρόν ! ποσον 
τοϋ ώμοίαζεν είχεν τό ίδιον βλέμμα τοϋ πατρός του, τύ ίδιον μειδίαμα· τηί 
έφαίνετο ώς νά τόν έβλεπεν δ:αν ήτο μικρός, καί ο"λ«ι αύταί  ̂αί άναμνήσει« 
άνήρχοντο είς τήν ψυχήν της ώς πρωινόν λυκόφως. Τρελλά τότε του εφίλε 
τάς* μικράς χεΐρας, τά μέτωπον, τούς οφθαλμούς, τήν ξανθήν κεφαλής του· 

Έν έτος παρήλθε· τά διαζύγιον θά άνηγγέλλετο καί έντός ολίγου θα ελαμ-
βινε πάλιν τό οίχογενειαχόν της ονομα.¥

* ★
Μίαν πρωίαν μόλις ειχεν έγερθη τής άνήγγειλαν μίαν έπίσκεψιν. ’Αμέσως 

έκτένισε τήν κόμην της καί είσήλθεν είς τήν αίθουσαν, δπου μία νέα γυνή την 

άνέμενεν.
— Γενεβιέβη !

• Μαργαρίτα I 
Κ αί ένηγκαλίσθησαν περιπαθώς.
Ή  Γενεβιέβη Μοράν ήτο μία θελκτική γυνή είκοσι πέντε έτών, χήρ*

πλοιάοχου πρό δύο ετών* . /
"Ερχομαι άπό την Βρέστην χαί είμαι πολυ εύτυχ^ς, Ιπαναβλέπουσα
Τότε ίσως έχεις μάθει τήν δυστυχίαν μου, λέγει ή Μαργαρίτα. ^
Αδιη άπεκρίθη ολίγον άμηχανοδσα : Βεβαίως· άλλά βλέπεις ή ζωή ε ναι 

τοιαύτη, ώστε δταν τις πλέον δέν άγαπα είναι όρθόν νά διαζευχθη.
Έ χ εις  αύτήν τήν ιδέαν ;

ΕΦΗΜΕΡΪΣ ΤΩΝ ΚΓΡΙΩΝ

πτετε κα ί τά  ψαράκια  σας μέ τά άνάλογον άλατοπίπερον κα ί [υ.ε 
λεαόνι. Μ ετά 10  μόλις λ επ τά  ε ίνα ι έτο ιμα . Τα τοποθετείτε εις τή ν  
πιατέλα. Κ ά μ ετε  αύγολέμονο μέ 2 α υγά , καλα  χ τυπ η μ ένα , δένετε 
τήν σάλτσα τω ν μέ αύτό  κα ί σκεπάζετε τά  σερβιρ ισμένα ψάρ^α σας. 
Είναι γ ευσ τ ικ ώ τα τα .

ΘΕΑΤ ΡΙΚΑ
•Ο 2Εεδϊΐροδρομ.ικ6ς Ε π ιθ ε ω ρ η τ ή ς .

ί Τήν προχθές Τετάρτην έποάχθη δι’ έννάτην φοράν είς το 
θέοιτρον του Κου Τσοχκ, 6 Σιδηροδρομικός ’Επιθεωρητής.

Τό έ^γον αύτό καθ’ εαυτό είναι μία φάρσα πολύ διασκε- 
δαστικη, τήν όποίαν άναβιβάζει είς μέγα κωμικόν υψος ό α 
μίμητος, ό άνεξάντλητος Παντόπουλος ύποδυόμενος τό πρό- 
σωπον τοΰ Ι'εωργίου Γοδεφροα. ’Επιτυχέστατα επίσης πα ίζει 
καί ή Κυρία Νίκα, ώς καί ολος ό υπό τόν Κον Ιΐαντόπουλον 
θίασος, ό όποιος άναδεικνύεται είς κάθε νέαν παράστασιν ως 
ό άριστος τών παρ’ ήμΐν κατηρτισμ.ένος- τό δέ μέγιστον κα- 
τώρθωσε νά έπιβληθή είς τό ’Αθηναϊκόν δημόσιον, τό όποιον 
ήρχισε τέλος πάντων νά κατανοεί ότι οί θεαται καμνουν 
τούς καλούς ύποκριτάς ένθαρρύνοντες αύτούς με τήν πρόθυ
μον παρουσίαν των- -καί πράγματι τό θέατρον Τσόχα είναι 
κάθε βράδυ ύπέρμεστον κόσμου είς τό όποιον διεκρίνεται είς 
πλήθος ή άνωτέρα κοινωνική τών ’Αθηνών τάζις.

Τήν έκτακτον επιτυχίαν της παραστάσεως έπεσφραγισεν η 
άπαγγελία ενός μονολόγου του Κου Δημητρακοπούλου ενθα

Βεδκίω; ! ε'τα προσέθεσε σκωπτιχώ; : ’Αλλά θά νυμφευθής έχ νέου, δέ 
έχει ουτω ;

Έκπεπληγμένη ή Μσργσρίτ* ι ήν παρετήρησε λέγουσ«· ’ Εγώ ! νά νυμ-
ρ&θώ ! καί τολμάς νά τό σχεφθής !

Είσαι μόλις είκοσι πέντε έ τώ ν  θά δυνηθής νά διέλθης τήν ζωήν σου μόνη > 
Καί σύ ποϋ ζής μόνη δέν είσαι ευχαριστημένη ;
Μά εγώ θά ξανανυμφευθώ.

[ ■ Ά  !
ί ’Αλήθεια- 

Γρήγορα ; 
ή Νυμφεύομαι ένα διαζευγμένον.

ΠοΤον λοιπόν νυμφεύεσαι ; τήν ήρώτησεν μετ’ αγωνίας η Μαργαρίτα.
"Οταν τά διαζύγιον σου θά άναγγελθή, θά νυμφευθώ τόν Πέτρον δέ Κε-

ρουάν.
ί Τον σύζυγόν μου ! θά νυμφευθής τόν σύζυγόν μου ! θά μοϋ πάρης τόν πα

τέρα τοϋ τέκνου μου ! θά μοϋ κλέψη, τήν καρδιάν του ! Καί ή Μαργαρίτα 
ήγέρθη φρίσσουσα.

’Αλλά δέν πρέπει νά σέ Ινδιαφέρη, άπήντησιν ή Γενεβιέβη, άφοϋ δέν τόν 
«γαπας πλέον- προτιμότερον νά νυμφευθή Ιμέ παρά άλλην.
 ̂ Έχεις δίκαιον, άπεχρίθη φαινομενιχώς γαλήνιος ή Μ αργαρίτα, εχεις δί- 
ϊίιον, νυμφεύσου τόν Πέτρον άφοϋ τόν αγαπας.

■ Έ π ε ιτ α  συνωμίλησαν περί διαφόρων πραγμάτω ν καί δταν ή Γενεβιέβη ά- 
«χιύρησεν, ή Μαργαρίτα έοριψε κραυγήν λεαίνης φονευομένης. ’Ακόμη λοι. 
«ον ήγάπα τόν άπιστον τό ήννόει πολύ καλά τώρα απο τους παλμούς τή ς

Χαρδίας ·ςης  τόν ήγάπα ακόμη τρελλά καί έμμανώς.
Ό  ! πόσον έπεθύμει νά τόν Ιπανίδη ! Ιπεθύμει νά τψ  είπη δλην την όρ· 

Τήν της, δλας τάς θλίψεις της και αμέσως τήν επαύριον άνεχώρησεν διά τούς 
Καρισίους καί ήλθεν είς τήν κατοικίαν του είς τό κομψόν έκεΐνο οίκημα εις 
ιό όποιον έπί τέσσαρα έτη έκρυψαν τούς έρωτας των.

Έξησθενημένη είσήλθεν είς τήν οικίαν, διήλθε πρό τοϋ θυρωροϋ καί άνήλ- 
6ιν είς τό μεσαΐον πάτωμα, χωρίς νά συναντήση ούδένα· μέ πάλλουσαν καρ- 
δίαν Ισήμανε.

Εις υπηρέτης ήνοιξε καί παρατηρών τήν κυρίαν είπεν : ό κύριος δέν Ιπέ-
«ριψ εν άχομη* 9

θ ά  τόν περιμείνω, είπεν, καί έσυρε νευριχώς έν παραπέτασμα και είσήλθεν 
είς χά γραφεϊον τοΰ Πέτρου. Τά πάντα ήσαν είς τήν ιδίαν θέσιν, α λ λ ’ οποία 
ίρηρ.ία ! όποία μελαγχολία Ιβασίλευεν είς τό εόρύχωρον αύτό δωματιον, τό I- 
«ο λ ισ μ ένο ν  άλλοτε δι' άνθέων καί άντηχοΰν άπό γέλωτας I Ε κείνος δέν 

έκεί, άλλ’ έβλεπε τήν θέσιν του πλησίον τοΰ γραφείου επί του οποίου 
ί ’ *ν ερριμμένα εδώ καί εκεί μερικά φύλλα χάρτου γραμμένα βιαστικά.
; Έ πί τής Ιστίας τό ίδιον όρειχάλκινον ώρολόγιον εσήμαινε τάς ώρας τής 
ελησμονήτου αυτής προσδοκίας.

τό Ζ λά-ι λέγει άπό της σκηνής τήν άπό τοϋ «Σιδηροδρο
μικού Έπιθεωρητοϋ» έντύπωσίν του, έντύπωσιν ρωμ-ριοϋ 
άπό έ’ργου ξένου καί περιγραφής ηθών ξένων του Ελληνικού 
βίου κα.ί συνα.ισθημάτων ξένων τής Ε λληνικής ψυχής. Ο 
μονόλογος ήτο γεμ.άτος άπό σατυρικήν χαριτολογία.ν.

ΕΚΩΣΙ^ ΕΛΛΗΜΔΩΝ
ΤΜΗΜΑ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟΝ 

Α ϋδαβκο ιΧ εεον Λ ί^ π ε α γ ω γ ώ ν  κ α ί  ΙΙα ε ?5 ο ν ό μ .ω ν
Έ ν Άθήναις όάος Αυχαβητοϋ άξ· 8·

’Από τριετίας ήδη τό Διδασκαλείου του ’Εκπαιδευτικού 
τμήμ.ατος λειτουργεί τελεσφοοωτατα, αποβλεπον είς την 
θεωρητικήν καί πρακτικήν μ.όρφωσιν χρησιμ,ων και ειδικώς 
κ,ατηρτισμένων Νηπιαγωγών καί Παιδονόμ.ων, ως ιδιαίτερον 
αύτοϋ σκοπόν προτιθέμενον τήν διά τών μαθητριών ελληνο
πρεπή διάπλασιν τών Νηπίων έν τφ  Νηπιαγωγείο) καί έν 
τ φ  οί'κω, έν τε τή έλευθέρα καί τή δούλν) Έ λλάόι καί εν 
αύτή τή άλλοδαπγ, όπου Ελλήνικαι κοινότητες.

Μαθήτριαι είναι δεκταί πτυχιοϋχοι καί κάτοχοι άπολυ- 
πηρίων. !,ατατάσσονται δε ως οικοτροφοι, ο)ς ημιτροφοι και 
ώς έξωτερικαί πρός δρ. 75π=δρ. 35 και δρ. 15 κατα μ.ήνα.

Ή  διδασκαλία είναι υποχρεωτική έπί διετίαν, είς τό τέρ- 
ι χ  τής όποίας αί άπόφοιτοι λαμ.βάνουσι πτυχ ία  καί τοποθε
τούνται τή ένεργείρ: τών προστατευουσών αύτάς Κυριών τοΰ 
’Εκπαιδευτικού Τμήματος.

’Απέναντι που γραφιίου παρνπήρησι πήν εικόνα ποϋ Πέπρου. Ω ! ποσον η- 
γάπα άκόμη πό ώραίον αύπό πρόσωπον και πους μεγάλους ωραίους διαυγείς 
οφθαλμούς, οϊπινες εφαίνονπο Οπι πήν παρεπήρουν ! καί επιθυμούσα νά επανίδη 
παν ό,πι ειχεν άγαπήσει είσήλθεν εις πήν αίθουσαν όπου πολλακις καθήμενοι 
ό είς άπένανπι ποϋ άλλου, πή ώμίλει ο Πέπρος περι που μέλλονπος και ποϋ έ- 
ρωπός πω ·. "Επειπα-σηκώσασα έν άλλο παραπέπαμμα είσήλθεν είς πό δωμά- 
πιον ποϋ ΰπνου. Πλησίον πής μεγάλης συζυγικής κλίνης, η κοιτις τοϋ μιχροϋ 
ήπο πάντοτε εις πήν ιδίαν θέσιν, καλυμμένη με πά ίδια καλύμματα’ ενώπιον 
πής μιχρας αύπής κλίνης ή χαρδία πής νέας γυναικός εσχίρπησεν καί δάκρυα 
αύτήν τήν φοράν χαπέβρεξαν πό πρόσωπον της.

Ή εύπυχία ηπο εδώ, εψιθύρισε συντετριμμένη καί ποτέ δέν έπρεπε νά εγ- 
καπαλείψω αύτήν πήν στέγην, αύτήν πήν οικίαν. Τά πάντα εκεί πήν ενδιέφερον 
καί ήσθάνετο ότι ήτο ευτυχής, εύπυχεστάπη, βλέπουσα ολα αύτα τά πράγμα
τα, τά όποία όμοϋ είχον εκλέξει- όταν εξήρχετο ικ ποϋ δωματίου μία έπι- 
στολή ανοικτή επί πής Ιστίας, έπεσε πρό τών οφθαλμών της καί Ιδου τ ί ά- 
νέγνωσεν :

«Είδον πήν Μαργαρίταν καί δΓ Ισέ αγαπητέ μου Πέπρε, μεπεχειρίσθην εύ- 
σεβές ψευδός' είπον είς τήν πολυαγαπημέυην Μαργαρίτα σου ότι «συμφωνή- 
σαμεν, δηλαδή οτι εντός ολίγου θά γίνω σύζυγός σου.

’Έ μεινε πρός στιγμήν ήρεμος, ά λ λ ’ έπειτα σηκωθεϊσα φρίσσουσα μοί εί-

" θ ά  μου πάρης τόν άνδμά μου ! Θά μοϋ κλέψης τήν καρδίαν του ! ’Ό χ ι, 
οχι αύτό είναι αδύνατον !

’Ά  I αγαπητέ μου φίλε, πόσον «πεθυμούν *ατ’ ε*είνην τήν στιγμήν νά τήν 
¡βλέπατε καί κατά τήν στιγμήν αύτήν της βκθείας καί ειλικρινούς θλίψεώς 
της. θά έπιπτες πρό τών γονάτων της. "Οταν ήκουσα τάς σπαραξικάρδιους 
αύτάς χραυγάς της, ήθέλησα νά τής ε’ίπω τά πάντα, ότι τήν άγαπας δτι τήν 
λατρεύεις, καί νά της ζητήσω τήν δΓ εσέ συγγνώμην της, τήν όποίαν μετά 
τόσης άνυπομονησίχς αναμένεις- άλλ’ Ινεθυμήθην τάς συστάσεις σας καί 
’έμεινα ήρεμος. Τό στρατήγημά μας Οά επιτύχη.; Τό ελπίζω. Γνωρίζω τήν 
γυναικείαν καρδίαν καί ήξεύρω πόσον η Μαργαρίτα σε αγαπα

Θά σοϋ γράψη, θά έλθη, πιστευσατέ με και αναμείνατέ ·ην·

Γ εν ίδ ε έβ η  Μ οράν.

Θεέ μου ! εψιθύρισεν ή Μαργαρίτα μέ άγαπα άκόμη !
Καί δέν έπαυσε ποτέ άπό τοϋ νά σέ άγαπα, είπεν οπισθέν της μία φωνη 

γλυκεία...
Κ αί ή φωνή επανέλαβι τρύφερώτερον καί πλέον συγκεκινημέ/η ·.
Μέ συγχωρεϊς λοιπόν, δέν έχει ουτω ;
Εκείνη δέν άπήντησεν, άλλ’ ερυθριώσα ώς μικρόν παιδίον ερρίφθη περι- 

παθώς είς τούς βραχίονας τοΰ Πέτρου της.
< Έ κ  τοϋ Γ αλλικού) Μ κ ρ ία  1). Ζ ερ δ ο υδ ά κ η
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Η ΧΕΙΡΑΦΕΤΗΜΕΝΗ 1
Έξεδόθη και έτέΟη εις κυκλοφορίαν ή Χειραφετημένη, πρωτότυπον μυθιστόρημα τής διευθυντρίας τ?| 

«Έφηαερίδος των Κυριών» κ. Καλλιρρόης Ώαρρέν, εις ώραϊον έκ τετρακοσίων σελίδων βιβλίον, έπι καλοί 
χάρτου και έπιμελώς τυπωμένον, τό όποιον τιματα ι δρ. 3 διά την Ε λλάδα και φρ. χρ. 3  διά τό Έ ξ ω τ ΐ

/
?ΐκ°ν*Διά τάς συνδρομητρίας τής «Έ φημ. των Κυριών» ή Χειραφετημένη τιμάτα ι μόνον δρ. 2 .5 0  διά τήν Έλ| 
λάδα και φρ. χρ. 2.Η0 διά τό Εξωτερικόν. Τά ταχυδρομικά επιβαρύνουν τοας έκ τών έπαρχιών συνδρομητάς] 

Πάσα αι'τησις δέον νά συνοδεύηται και υπό του άντιτίμου.

Τ Α Ξ Ε Ι Δ Ι Α  Τ Ο Υ  Θ Ε Ρ Ο Υ Σ
Ή ’Έκθεαις

Μέ τήν προσέγγισιν των πρώτων θερμών ήμερων του θέ
ρους, όλοι οί ’Αθηναίοι, ή μάλλον ολοι οι Ελληνες άρχιζο- 
μεν νά σκεπτώμεθα, έκαστος, άναλόγως τών μέσων τα όσοι* 
ώ.αθέτει, που θά ταξειδεύσν) διά νά άλλαξνι ζωην και να I 
δροσισθή καί νά άποφύγϊ) τά κυνικάκαύματα.

Τά εντός τής Ελλάδος ταζειδάκια θεωρούνται κοπια
στικά, διότι τά άτμόπλοια τής εσωτερικής συγκοινωνίας δεν 
είναι ουτε αρκετά ευρύχωρα καί ταχύπλοα, ούτε άρκετά 
περιποιημένα. Μόνον τά  άτμόπλοια τής «Πανελληνίου Ατμό- I 
πλο'ίας» αποτελούν έζαίρεσιν, διότι ό διευθυνων την έταιριαν I 
αύτήν νους εμαθε νά σκέπτεται καί νά κανονίζτρ καί νά δια 
τά ττη  κατά τρόπον εντελώς ευρωπαϊκόν.

Τόσον δμως ολίγον συνειθίσαμεν νά έκτιμώμεν τάς εύ 
κολίας, άς μάς παρέχει ή Ελληνική αυτη έτα ιρία, ή συνιη- 
ροΟσα τά  μεγαλείτερα άτμόπλοια καί μόνη μεταξύ όλων πε- 
ριάγουσα τακτικώς τήνΈλληνικήν σημαίαν καί ιίς τάς Ευρω
πα ϊκά ; θαλάσσας, συναγωνιζομένη μέ τάς μεγάλας εύρωπαϊ- 
κάς τοιαύτας, ώστε έπι τή ευκαιρία τής Εκθέσεως, ι ί  περισ
σότεροι προτιμούν τό διά Μασσαλίας ταξείδιον, τό τόσον 
μονότονον καί τόσον υπερβολικά άκο βον με τα Messageries, 
άντί τοΟ δ ι’ ’Ιταλίας, του τόσον διασκεδαστικοϋ.

Ή  Πανελλήνιος Άτμοπλοίκ διαθέτει διά τούς πλόας τοδ 
Άδριατικοϋ τά μεγαλήτερα καί ταχύτερά της άτμόπλοια, 
τά  όποια κατά την διατήρησιν καί την εσωτερικήν εύμάρέιαν 
αμιλλώνται μέ τά  καλλίτερα ξένα, τό μέχρι Τεργέστης δέ 
ταξείδιον μέ προσεγγίσεις εις Πάτρας καί εις Κέρκυραν καί 
έπειτα  διά Βενετίας εις Παρισίους είναι τό πλέον τερπνόν 
καί ψυχαγωγόν ταξείδ ι, τό όποιον δύναταί τις νά έπιθυμίσν).

’Από Βενετίας μέχρι Παρισίων, τώρα έπι τή ευκαιρία 
τής Έκθέσεως, οί σιδηρόδρομοι είναι εύθηνότατοι, έχει δέ 
τ ις τό πλεονέκτημα νά ίδη τάς ώραιοτέρας πόλεις τής Βο
ρείου ’Ιταλίας, ως τήν Βενετίαν, τό Μιλάνον καί έπειτα τό 
γραφικώτατον μέρος τής Ε λβετίας, ώς τήν Λουκέρνην, τήν 
Bale κ .λ

Τό ταξείδιον διά τής γραμμής αύτής, λαμβανομένων ύπ ’ 
οψιν τών διά Μασσαλίας τιμών,είναι εύθηνότατον, άληθώς δ’ 
ευεργετική εις τήν περιστασιν αυτήν αποβαίνει η κΠανελλή
νιος» διά τήν ευκολίαν,ήν παρέχει εις τούς έπιθυμοΟντας νά 
έπισκεφθοΟν τήν Παρισιανήν Έ κθεσιν, ή καί τά  λουτρά τής 
Αυστρίας καί Γερμανίας.

Τ Ρ Α Π Ε Ζ Α  Ε Μ Π Ε Δ Ο Κ Λ Ε Ο Υ Σ
Εις τι&σαν κυρίαν, ήτις θά ή'θελε νά τοποθέτηση άσφαλδΙ 

καί έπικερδώς χρήματα, ή νά προβή εις άγοραν ή πωλησιιΐ 
τ ίτλω ν, ή εις πάσαν άλλην χρηματιστικήν ή έμποριιήΙ 
πράξιν συνιστώμεν θερμώς τήν Τράπεζαν Έμπεδοκλέους, ίς| 
τό πρόγραμμα δημοσιεύομεν ενταύθα :

ΤΜΗΜΑ ΤΡΑΠΕΖΙΚΟΝ
Σ Υ Ν Α Λ Λ Α Γ Μ Α  : Έ κδ οσ ις επ ιταγώ ν επ ί τοΰ ’ Ε ξω τερ ικού.— ά 1  

γοραπω λησία ι: σ υνα λλα γ μ α τ ικ ώ ν , επ ιταγώ ν, χρυσοϋ, ξένω ν τραπεζιΐ 
κών Γ ρ α μ μ α τίω ν  κ α ι τ ίτ λ ω ν .

ΕΙΣΠ ΡΑΞΕΙΣ : Σ υναλλαγμ-ατικώ ν, τ ίτ λ ω ν  κα ί τοκομεριδίων εν« 

τα ΰθα  κ α ί εν τώ  έξω τερικώ .
Δ Α Ν Ε ΙΑ : Π ροκαταβολαί έπι τ ίτ λ ω ν .— Λ ογαριασμοί τρεχούμενο»
ΚΑΤΑΘ Ε ΣΕΙΣ

3 ’ /, ° / 0 έτησ ίω ς, άπόδοσις εις π ρώ τη ν α να ζή τη σ ιν
4 ιι » » μετα  ένα μ ή να
4 */2 » » » » τρεΓς μήνας
5 » » » » έξ μήνας
5 ’ /, » » » » έν έτος καί π λέον.

ΤΜΗΜΑ ΑΠ ΟΤΑΜ ΙΕΥΣΕΩ Σ : Π ώλησις πάσης λαχειοφόρου όμά 
λογίας εις μ η ν ια ία ς  δόσεις, μέ τή ν  τ ύ χ η ν  ύπερ τοϋ αγοραστού αΜ 

I τή ς  καταβολής τή ς  πρώ της δόσεως.
ΤΜΗΜΑ ΧΡΗ Μ ΑΤ ΙΣΤ Η ΡΙΟ Υ : Ά γ ο ρ α π ω λη σ ία ι τ ίτ λ ω ν  ένταΰβί 

κ αί έν τώ  έξω τερικώ  έπ ι α π λή  μ εσ ιτε ίμ .
ΤΜΗΜΑ ΕΜΠΟΡΙΟΥ : Π λ η ρ ο φ ο ρ ία »  έ μ π ο ρ ικ α ΐ .
ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ παντός είδους εμπορευμάτω ν, μηχανώ ν κλπ . Μ  

I συμ.φέροντας δρους, μ ε τ ρ η τ ο Γ ς  καί  επι  π ρ ο θ ε σ μ ί φ .
ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΟΙΚΩΝ

I Έ λληνίς καλής οικογένειας καί ανατροφής καί μέ άρίστας συστάσεις, δι»| 
μείνχσα έπι πενταετίαν εις ’Αγγλίαν, και δυναμένη νά διδάξη τήν Έλληνι* 
κήν, Γαλλικήν καί ’ Αγγλικήν, ζητεί θέσιν ώ ; οί «διδάσκαλος διά μικράς ήλιΐ 

I κίας παιδία, ή ώς σύντροφος κυρίας ή δεσποινίδος.
Ή  ¿ te v d v ra tc  e ie  το γ ρ α φ ε ΐό ν  μ α ς .

ΜΕΓΑ ΥΠ ΟΔΗ Μ ΑΤΟΠ ΟΙΕΙΟΝ  
I. Δ· Τ Σ Α Μ Η

Υ π ο δ η μ α τ ο π ο ιο ύ  άπάσης  της Β ασ .  Ο ίκ ο γ ιη Ι α ς  
xal t v c  ΛύΛής 

’Οδός Σ ταδ ίβυ 47 , ’Οδός Γ . Σταύρου 1 
Ή  εγνωσμένη καλαισθησία τοδ άπαραμιλλου καί πασίγνωστου ύποδημ* 

I τοποιείου τοΰ κ. Τσάμη πείθει πάσαν φιλόκαλον κυρίαν καί δεσποινίδα η  
είναι υποχρεωμένη νά υποδυθή έν αΰτώ ιδία κατά τήν έπερχομίνην όαρινξ 
περίοδον δΓ ήν ο κ. Τσάμης έκομισεν ίξοχον συλλογήν δερμάτων εις **£| 

I ρους ολως νέους χρωματισμούς. Τών Ά τθ ίδω ν την μοίραν, καθόσον 
τήν ύπόδησιν, ζηλεύουσι καί αύταί αί ΠαρισιναΙ χάρις εις τόν κ. Τσάμθ1 

I τόν οποίον πολύ δικαίως τιμά άπασα ή αρίστη ταξις της κοινωνίας μας 
! τής πελατείας της.
! Φρονοΰμεν ότι διά τοιοΰτον κατάστημα πάσα σύστασις αποβαίνει περιΤ·1


